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Typology which is one of the dynamic branches of linguistics tries to compare languages and
attain generalizations. This approach aims at comparing languages’ structures and revealing
systemic patterns of variations existing among them. Word order studies is one of the most
important issues in language typology which includes some variations. The order of noun and
relative clause is one of those which correlates with the main word order of languages. This
study aims to look into relative clauses in Azerbaijani Turkish and compare them with that of
Persian. For an efficient research, data has been collected from natural recurring sentences of
spoken and written standard Turkish as well as a novel titled Shaman. Afterwards, the data has
been judged by the speakers’ language instinct. Then every relative clause has been examined
carefully. This article which is descriptive-analytic is done within the typological framework
based on the work of Comrie (1989) to answer the questions of “what strategies have been
conducted to construct relative clauses and where the relativizer can sit”. According to the
findings of this research Turkish relative clauses benefit from gap strategy and this language
lacks a relativizer like “ke” in Persian.
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Introduction

Language Typology, a dynamic branch of linguistics, seeks to achieve generalizations by
comparing different languages. It aims to compare language structures and uncover systematic
patterns of variation among them. One of the most significant areas of study in language
typology is word order, which includes various types of variations. The order of the noun and
relative clause is one such variation that correlates with the main word order in languages.

In an externally-headed relative clause, the head noun appears in the main clause.
Consequently, the relative clause may contain a gap, a pronoun, or a full repetition of the head
noun in relation to the reference noun. Externally-headed relative clauses can be either
postnominal (as in Persian) or prenominal (as in Turkish). From a syntactic perspective, relative
clauses differ significantly across languages, such as being finite or non-finite, which serves as a
typological parameter.

This study aims to examine relative clauses in Azerbaijani Turkish and compare them with
those in Persian. This descriptive-analytic project is conducted within a typological framework
based on the work of Comrie (1989) to address the questions: “What strategies are used to
construct relative clauses, and where can the relativizer be positioned?” in Azerbaijani Turkish.

Several studies have been conducted on relative clauses in Persian and Turkish. Aghaei
(2006) and Taghvaeipoor (2014) argue that Persian externally-headed relative clauses, which
feature an obligatory relativizer “ke,” are formed using gap or pronoun retention strategies.
Kouhbanani et al. (2018) state that Persian includes both headed and headless relative clauses,
while Khani and Mirdehghan (2019) consider Turkish to have prenominal relative clauses. In
the Turkish relativization process, the verb changes into a participle.

Methodology

This research aims to describe relative clauses in Azerbaijani Turkish and compare them with
those in Persian. The study is a descriptive-analytic project conducted within a typological
framework based on Comrie’s (1989) approach. To ensure an effective analysis, data was
collected from naturally occurring sentences in both spoken and written standard Turkish, as
well as from a novel titled Shaman. The collected data was then verified through the linguistic
intuition of native speakers. Each relative clause was carefully examined. Among 1,450
sentences from the novel Shaman, 100 relative clauses were identified and analyzed. The
selection of relativizing affixes used for relativization was based on their practicality and
frequency of use.

Results
This research sought to answer two main questions: (1) What strategies are used to construct
relative clauses? (2) Where can the relativizer be positioned in the relative clause?

The results show that Persian employs both gap and pronoun retention strategies in
relativization, while Turkish uses only the gap strategy. In Persian relative clauses, “ke” serves
as the relativizer; however, Turkish lacks a specific relativizer. Additional findings reveal that
both Persian and Turkish are SOV (subject-object-verb) languages. However, Persian is a head-
initial language, while Turkish is head-final. Persian relative clauses are postnominal and finite,
whereas Turkish relative clauses are prenominal and non-finite.

Moreover, Turkish has borrowed significantly from the Persian language, leading to a
substantial influence on Turkish. For example, Turkish has adopted the use of “ke” to form
pronominal relative clauses, in addition to its prenominal relative clauses.



S Ui0d ) (609 3w 3 9 (53T T 5 b 30 J9oe SN iy

Tgple Ol [Tl sl ' o5l L

Ol el ol 3l oS tils clidons 5 psle asly cslotal g (ludlpgle 5 Slasl 8IS (uliB ol 09,5 (Bl (paasd 355 sl )
anita_bazian@hotmail.com :a.bL,

golfamar@modares.ac.ir :asbbl, .l ! ¢y poyto i olKiisls ¢ Sluslpgle BaKuily ¢ bt b 09,5 ¢ ol )b HLuiily ¢ Jotume Bhimgs Y

h.ameri@modares.ac.ir :asbb!, .yl )y o yho sy olKuiils ¢ Slslpgle BaKily ¢ bt ybj 09,5 ¢ ol )b Hlusils ¥

ons>

4

Sl OleNb!

20l Eed oSUSS (slapsass 41 byl duglio b sie of KaSay o ol il sligy cloasls §) ulidos,
9290 lags iapllss (LagSl 3,8, IS a0 § Caliste (claybj yoiusd duglio 39 g0 JUid 3,59, oyl )3 &S dum
Sle )13 ol oy (Lmggts 48 ol (b olibod; sl o fate 3l (o ojlo iy gy el gl oy
Syose S orp b Simek ol Ban )l (Sten bl ol gloejlo GRLTL &S Jsose ki g s JIs
5 LIS (ab (slaater I Laosls imgty (ol (52l (sl b Jgogo s b o uglio 5 (S5 b
Oy 3 oy g ey b sl 0asly) (sl el 005 (5908 ol lgie b Sl g ke 53] (S5 (s by
P9 3 45 R3] g3 load St Jgoge slanty g 1IAB)T 3 (S5 s s AU b gLzl
0=l 4 (VM) (508 (3 ldo3) (slaprass eSSl (3 lidos) &)l Cg2)la 3 Bl (A Canl (gt (Mot o
Fomoge i LS beigose 5 Bl 03 55 & (S 0bj sileJpose 0 ala)al) 4 45 355 ool Fuly o
28 4L ol 9 48 oo ookl «BIs» 5yl) I (ilo Jaose sly (S by ol ol i slbabl 0,8 e )8

Gl €8 Wilo oled Jguog0

iy} e £oi

A CATARVARIL- PR W TR
VEVIVIV 16,5550 )b
VNIV i pdy R,

AR ®-< P IR

a3 lgls’
¢ swlibos
Sy
Lo Jgoge

«Jyoge ol
Sl S5 b

g Loyl ollbe . 3Uibody 63,554y 1 suw)ld g d)ST S5 ol g3 Jeoge ldy (VYY) Gl g pole § M)l plalS s (objb bl
https://doi.org/10.22126/jlw.2023.8591.1672 NY-YV (¥) \Y (/u/ < pe (slo iS5

LS).‘) olKisls ).wb ) .
DOI: https://doi.org/10.22126/jlw.2023.8591.1672



mailto:anita_bazian@hotmail.com
mailto:golfamar@modares.ac.ir
mailto:h.ameri@modares.ac.ir
https://doi.org/10.22126/jlw.2023.8591.1672
https://doi.org/10.22126/jlw.2023.8591.1672

VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao Yy

Aonio —

L 5 eBsglis sy b g sl Cawd 41 1518 elowans ¢355Us5 (slolss duslio b 355 o0 LidsS ) ) Lomlidbos) 5

Loyl oo slaggs dopllss dadllao b wlidody (¥ VAL T 6508) canlid slal; )3 2990 slaggs Jiopllss
L) ool oyl e £55 3 IS Jgeo! (i3 52 CapaS s 5IS3l st <8 ol (¥ DYAY oo s 51 Lty ¥+ + Y < yaS)
g e (gt Ooliie jale oz 1T gile Joge com
f oo Ao s (coml Liwn ol5l> )
(Jpoge Ao (900 ) Jpoge dn Ld b T send musl (g5 ¥
iJpoge dn b Jpose v diws gn Jole ¥
(PYV=YAD NAVA S Sil) caliste (laolle 55 (gjlw Jpoge (995 b (92 035l ¥

G e igs 5 Vel gl dn 355 b jpin Llday laglj o Tead s S aig (Jgoge oy
W ol 09)S ¢ Sgpddiad Jooge slasy j3 LSl V7 Gy i b7 g ddtun Mlg e jlrdian (sladieS g
cnlplis 28 (o0 )8 (ol w3 dm (Jgoge a Sl )5 dtud (ol 09,5 (g pmdiun sladiy 3 9 Jpoge S (19,
o9 52 Ggriad g5 )3 395 1 Jyoge e b b adl S I b Jyoge 22 39500 Sl g g0 lyied din
il (S 5 by ile (bl dnn) (amllin b (S 5 b 5 ile V(g5 ) ol Wlgipe Lol 5
N (5508 2950 (6,581 8,80 g by 4 )3 o 4 g sl Jgioge i (19,0 et &S 315 3529 55 o9 £
D95 (M )p0 (Jgoge My (9> S dw & Wl e dtn b @2 peen wul (VYO
Worgd ), JolS &ygods .
W95 ol jend Ciyguods Y
(VEY VAR (g 508) B0 Bl LolS & pgty ¥

2 g o b el s Bl Jlea L Jsexe sl (3 JolS & ygods dgy0 dlas (3 owl diwd am oS g4
S Fmoge sl ) e il Sl ) Gl e o (B a0 Aoz )3 preud Spgods el Lk (yrad 5
OSes Caund D990 Jgoge A 4D did | o)l BLES zua «JolS Gls (3 dp 0,8 4 Jebb ma (gygiwd Ll den
2 Psmoge iy g ol L lie A Sl el il il Jeoge an cils gl 86l S5l i L <l
21 3959 Sl dw byl
)b cilas din b el o M led i g 2o (Shy 0 & Jpose yes )

. language typology
. B. Comrie

. relativization

. coreferential

. B. T. Downing

. embedded

. headed

. headless

. internally-headed

10. externally-headed

11. postnominal(head-initial)
12. prenominal(head-final)
13. non-reduction

14. pronoun retention

15. gap

16. resumptive pronoun
17. gender

18. number

19. case

©CoOo~~NOUThWNE



\\4 Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

sl Sy (Byo (Shg o b ol 59 3 (sl At iyl & 428 (g0 &S plo Lo Jgoge Y

(V2N DAY S o) (sl obj) edimddign d95 Y
1. [watasi ga hon o  ataeta] kodomo
I SBJV book OBJ give child
“The child I gave a book to”
(Y£V 232aY ( Lo)

Wt L gyt ol Lol 995 hrogs (Jgoge 2 b dlgice il by )3 (20l 32 )3 consl 2 ilises glag)lj 5
(VAVY) (g8 5 T s T pind il poalsdis «BMST (ol sl (2LSol> 50 53 Wl o (Jgoge iy 515
s yoes ol 55 Jelb Gilizeo (sl 15 el yodliakio o] olislys 351 12, |, SUB>DO>I0>0BL>GEN isy
5 b 093 ool g o Jgnie ool 53 (3l dposs b 5 ST (i xS o0 )8 upo et Jssbo o 3 o 5 pe
s Cawyd o) S ol il e 55 Jelb oSyl

sl SRy Jyose i (JS )3 GlFie ccnlple 81 ol ) 93b) lacgls g0 blday Jgoge slasiy
5 bole; Jioge lasis le jales aisle 3,5 oolisl (awlibos (polul djiea, la gyl 51 Lol 68,5 0003l 1y )b s950
Dgycse slad & BLSed) (Shy Sy 09> o5 Cplejie

ol Slaaianly 31 (S0 1y Jpoge 232 (Y4 1) 05 Sn 2010, )] Joge (slosis sl (olaci i pluliils
cllas Yoy (NgS gl Jol b 3gs L )83 ay (ul 5 1S (o Wl (ol 09,5 & gl ) o5 15 oS il oo
Sy

bl o5 olyamany (g matd g5 3l (sl b5 0 |y Jgoge slotiy (V2 +F) BT ) plslid by (e
A egl pLai3l g8 e ool (Silu Jpoge (slp pped Lais g Bl Sl 93 1 aw)l8 (L5 5 sy Baieds Al e «aS»
D) e Y a5 e Jgoge sladl )3 Nws pl 45 Cunl € gD ol pedrdy owol &t g0 A s358  Jguoge

2 Jols Gl U peis ), S5 5,y Sl oolil o 53 a8 ol Sbbatwn Sbj w)ls ol siixe (Y+VF) jo 0105
ol g g0 JLET €asD (glaipate b oS Wl o Sl (gl |y Jgose (sloly (g9 ol jlme Jsog0 sl
S w355 A e g Capmain O gyl O illan 3 oS

moge iy doen )3 48 0 €A Pl &) (Jgoge AL S (oylb Siine (WAY) (503 5 SlunsS 2V e
dol il 0,05 o (590 3905 52 (5 et jlod 5 e (s ke aile pladlgie g 39y 00 1S 4 LSy g0t
o Jpose K9 2pS (o )18 W 5l )l o)lgen dtas il ) |y den gy g jl0atus Jpoge Lo 93 0 0yl o
oo HB yrois TS (gl Jgoge o Bond ylaz leayd sl 59 A e 9,0 ol A 59,0 5 ) ]
Py 0 R CunS Bgd 93 3l Ladd (JolS coml 09)5 9 (Jgoge

s Aax b siloJpoge il 10 5 casl Topay £95 51 (S 0l 2 Jpese A akiae (VWA Glind s 5 B
S 0358 > pais g (&5 olle g Cusl dlar (bl g Cunly 4 &S bty pl JSi5 53 980 b oy 429

1. L. Whaley
2. accessibility hierarchy
3. E. Keenen
4. finite

5. non-finite
6. T. Givon

7. language iconicity principle
8. restrictive

9. non-restrictive

10. agreement

11. animacy

12. person

13. gap relativization

14. prenominal



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao YA

imd o JST ) 0y

5 O Uy slasi 3 8 Ldes, 350y b S sla g 255 O s o] S5 o5 ol
slaan L Lagl dwlio g (S5 5L 0 Jgoge (slasy Gogs (ol Gum gy cpl )3 onlpln ol 4 S plos]
S ad)S yr (Blbon; 3K 1y ol s Al 5 Canl ) (Ll o g5 51 gl ol al ()b U5 > Jgeose
o Ly Gloy g jkme (53 (S5 )lidgi g S ol b (sloalex Sl laodls ey o JSt5 (VAN (505 (glaporass
I35 55 05 clipinsS b e 55 ame 53 o Jlie (il ol i gl5,5 (VWVA) LLSIE] ol pn 51 oLl
48 Jgmoge (say gloy ol dlex oy g ko Jlaz g )2 ey 9 @ly a0dy90 bapl Sy 9 Gty b lass S
2 by ol iccwlodg (S by gl op 50, 0 (bl baass Gl \WSad )y g ol Mgy dae o gl
Gl b iy ol 4 ol osd (M pioad ol 0 oy At ool b )] Aol g wloss dalllae  Jguoge (slaiis
g 030
gl g 032 )5 & (S5 b il Jgese » 2b)Sal) a2
0,5 0 8 Jyoge i g 5 Lisose ¥

Fyoge Sl paw IS ) 9 (g% (L Lol IS ) Cusl 0d (adplejle iS5 9y e
P9 o A3y (6 S AR 4 G ey B ) 5 S 0L Jyese sl 4 p)ler S )3 ed e )l sl 0L

S 092l Y
(gi0dy > &8 Jbopo il Synde gk sl e o it ala Shy (8L 2 ol sloSBen Al
92 32 Lacglis g beald (o) p (i adlas (bg) 55 95 Ol peited L) ple (2lacglis (8l Jlosa bl
(P DA (5 0S) 28 (o0 o Foldie clasSl il o lj ) Jgoge slasiy s Lo gy o Gl ;R0 Slilgee
o) im0y 53 Mie 9,87 sy 1y Jgogo sy Toiacl 579 5 58 il o sl sl il 1 (VAAR) (508
ity 048 (el Glojin S (S5 0l )3 Lol 1S o (e 1) (Sl &5 distasn oo slasiy
2. [Haesa&n-in Sinan-a ver-dig-i] patates-i je-dim.
e>-35-GEN  l-DAT  6uPTC-35-PO  iwejowwACC  ,55-1S-PA
€2y 1y o Gl 4 s &)l o jn?
(VEY DVAAR (g 05)
2,5 duglio maly ) lap)l; (Jpose slosy Gl b cusl jls Jooge 10y 5l (1 5 (oline) TSEE iy <900l
& S5 ol Jpoge cloan (VM) (6ya slaprani pasSl g (Bldod) (63,509, b 4T ad jol gy 5
(5 aS) Wgh 5o Ammlie waly ool (S0 (slaly Ad SOV 93 10 (S5 5 (o)l ) &S] it gl 9350 (oo
NARC AZHE VAN

Byl 9 Fgog slovwy =¥
Syo w5 el sl g -
€55 99 32 jl o)l Gl md o S |y (0958 B3l S &l Jgoge Ay g ol s Jolib Jgoge co Lo
Wy 93,1 )8 i S )b 0)lgen a0 000 (1) Am g g (o5l atr) anlluy Jhdiun Jpose ol
Lol sl hnogi (Jgoge 3o (asts (sl ()lme €6 O slosatun ) (comsl Lt D929 L3l (S yaed b ol £95 50

L] Lmolg)' uL.a L;Lm&y‘.}’ )‘l L’)ﬂl Llo 9 .L...fuu o3lasul O‘ )" Lmol.f)’ dorr

1. descriptive-analytic

2. language universals

3. language-specific syntax
4. functional

5. head marker



4 Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

~ Y

el oo 2l {A’A") g 4_5 )‘Jo'ﬂ}%)béwr»\%} 5 ﬁ&w‘ -‘H] Al
(M) g2 porep ol Jgrogo 85 loddiad  diwd

a2 ok ol 09,5 SIS (Jgoge w098 0 b did sl S| g 5 35800 4593 ol W 3 Jle (Jgoge i
3959 ol ot ol 9 At n llsio Sinloal uizmen (M3) 5,5 ool jalss Jle ol o an)l (ool aten b
el ol a dlojlo il olea 48 aiS o

(oo A X9 oo S (G0 9 (53255 Elgl 4 ()b (L 3 Jgoge sladiy (3US )8 Bl
a1y a9 o i (ol A )3 dtuan 4y a5 € Bl WS o dgdme |y ol N g Cogi |y ewl Lt (g0
§3155 o9 A Bl 5l 0d g9 4 (M dlox (391555000 5 o] Bl g sl bl (gl (slodg 3l Jgoge
S o Aol Lae yd (g0 Jgog0 Ay BN
(Wlg3 o OIS a5 il ] ) ol Sdzlyy 5,5 s Lows b a5 1

Homose Ay g Gl ase o 0Xgid (gl At (dm Cwol dde SleMbl &) gl (logud (s0150 e Jgoge A
3)90)3 (o 45 D9 oo didlus (Al 9 6P BLE 395 9 S K b A 95 ] Idd o ) A 5)b )y Bl SleMb
A 39l (sladind 5l podludes Sl Slo (o) 53 Bl paSed jreud 970,55 cowl 09,5 & uin paol A8 yro owsl 09,5
(§ge20) I Jgogo A o ]y (gwytind (p pieS (patid pleid g (gt (pyid e el Oygods (G0 E (Jgose
Ll L s )iLoAé>o)$ uo..w] 09)§>uu.2} M]>¢\B)&o w‘ 09)§>uol5 f"“"» Gygody Jxy ‘(\Yw\ﬂ
P Gy Canl o (ol Jloden ) 5]y 1030
Cawl Cpo plre Cuils yix a8 Syep0 o) S
oy ol Ol Ll S 1, ST Y
R O e B L LI NP ESCI R R I
o s yloiel Gl @ Jgl 5SS a8 ye A

ST g0 a2 syl ¥
Sl o ©jgody 1y 0 48 35800 all Jgoge My At b @ pepd (Spaie ()l 0L (Jgoge lad
JolS B slmualp 1y Jposo it (3559 Eheed ol 5555 G ol ol 3 A3 6 b (s ke b Junio
P25 352y Jyoge i > dian I lan 3 g Sl Bl gg8 53 S (o e €L e (65 P g Ctean
o il Cal s b5 )0 Jawge (slad gul) boud aS dau o (aStiie g Mo ) (Simend cpeud b Al 030l
o3l Bis LSl 3l sl wily lels Lt Jpoge ki Lt (5108 o (SaS siline 15l o jias Sy 4 Sl
2 At 0y S 0dlawl Yl o 05md 50 2 il MBSl cewiio b pu o gt Jgrie gu o Jorie ikl (glyld diwa (S350 0

1. range

2. pause

3. proper noun

4. definite noun phrase
5. generic noun

6. indefinite noun phrase



VEP oF ylais VY 6,90 o) o0 (sla i o5 g Loyl colelllao v

(Usle-M) ol (oS gl 3,515 cusly cawd &y (S 45 (6,585 )+
(e Jgmio- ) ol o MalS 392 03,8 Byo (1y 5)) e 481y (620 po N
(o yope Jorto Sa)l yous) .l (WS Jol 5,515 pald ogin ol &y &S (5,5 VY

(9090 X 39 Ll ) 82 o ! (5 3LuT g0 g0 F—F

Silodsose Sl (o)l ol wmen ol sy 3 o o2 ) S Jgoge 4 5 dien 45295 5 (lee cla 2B
232 Blol By ¢ onile Jgrio qupo et Joaio e Jordo Jelb jolaio {NVAVY 508 5 (4iaS) 3,13 1) Laolole don >
el Sy Jab o]

Jeb oyl 59 g3l goge ¥—F -

5 o b5 S0 Sl i b g yoet ol olSele (il 53 ol yriy ISl s g slye Jo ol 53 (5o Jyose
Do o (§y5udl dlos (6)lI5 poud O g0 40

Dy 03,S gy )3 ud Judaei a5 glojlee NY

W, CuaS A ool HUS 4T ola ylygiw, N

T o Jorin oL 3 53l Igoge Y—T—Y
8L olyen s g3 b Bl b (o)Ll ©jg0h Wl o Jebb By g o Jgade oS0le 53 (5l Jgoge
S gy heidgb & gl Ls) NP

T yo st Jorio oS> 50 SiluIgoge F—F Y
4o opwd dder jend 70 L A5 313 3929 gupo et Jgrde ol )3 Bl B> slaog S 55 (il Jgose Sl
S5 T L 2 ot Syad 9 palb ity glui] )3 (53l Jgoge Jdoa ol Bo ol oo asliz ] 0 s
dly Anlgs jpis ablol b s
A g pogy 03,5 plics ol 0 &S (gloygy VY
Sl 39y 00 Sl iy oS awile A
oa5les L iy )3 Lol B &8 sl (g0 )3 (ol g ol By Sl 33 Aty At b g2 jo yad 2955 Ly (B2 0
g2 381555 (G55 ()13 et 4 cnlple 298 (Silo Jpoge 395 pate oljen 5 AL
£3)S S s pags 03,5 plicd &S (gloygd )5 N
LIS Jaud pag 03,8 ¢Sy &S Jlociel )5 Y-
Slaw ol 4 g3l Sgog0 V-V —F
Sl dgose s gl 3 1) ewsl 09,5 IS @il o Al s jlome (B Jgoge 4 395 allBlae LbLs )y Blas
(YD (gl yse) oS
sl S ] oyl &S La5(Gall XY
I IS pras @y sl 0ad QI3 o S &S (o
P00 8 yresi 4y D 005 OIS &S S o (2
P N LWL IR Y W JE S WS U A
atdlas ol 48 il dgose - -0



¥ Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

538 4l |, gy A oty 45 VS VY

oS 30 J2 owl 32 o> 58 il goge F—F—F

(IR 2ljye) 355 Silodpoge med 50 (g 2L (ol 09,5 &) (bl ci (o008 5o JUI
D)5 o5 seS N IS pa)S &S dolay Y

A 5 e ey dw payed &S e YO

Wowo ol 39 (5l Igo g0 T Y

(R0 i) d98000 oo (6y5md i Ao W5 &) o o> )3 (g3l oo

NSy e ) dod A I?.m as da)..ﬁ Y5

dulio oo s> 43 53l T gog0 ¥—TY—A
(W8 calpee) 35" Lo Jgoge
bl (6,505 lao 3 S5 ol 5l bas BB &S a8 BB VY

Dy 033 1392 y9,S gl 3l 453 (slayile oS g, Lo, (ydle YA

$3T S ouy—F
ol ol g0 S (5o ol 4 lpl oyt Jled 5y 4l Gl 53 59 5 Omegd Sl S oL
ool auly 3 (S5 gl 4zl o) Gl (VY (bye) Vgl slagly o B35S 5 slagl 09y &
s 5 05l a5 e pgisd Cmmiz 98 gaSly (Simlos ¢ 2l33lg YL (il 03,5 4d T 5 TS
)8 T glgiin 0bj sl Shy ) aes )53 sl beos puizmen (b ol sl anl Bt I iy Sy
sl sl sl 0392 ()3 (S5 g (sl iy wled At ol el 0 Jleds dilaie (VA5 &) cosl 4B 51,8
Sl Jlize (5 o] sloag) g aizs (lnl )3 0l S5 Gblie cnyisdasn (Byd 5 1 plrldl (olss (Je)
Gl 4385 )18 ()b (Lo sl 3985 Co5 (S5 b5 &S Cunl (Yol led (pl e 5 35S oo ol B g sS
(VY (Sl ys)

b ol Lt 3l ey Jgoge A g 8Ll Lo o S uSIlo ¢ gl 095 coy0mlil il Shb-dtun S (6]
IS () b el gme s> 29d e 4g)> (goml 09,5 )3 Sy diuly Oygods (Jgoge dn 0l nl 2 X550
Al jpin dd il Sl Jpoge 1 g Cdo TSIl 5l (gl atn g9 5l S o 59 SOV 5SUI lea
sile S o JUo 1y (oS B3l o S e (Sgpm Sl b (3lelatun (598Ul 5l 4T 1> (slagb 5l ()l
(VWY e 5ye) 355 (50 )18 dtwsds 51 oy (Jgoge dia Lol ol dts I iy o 9 o & oSS (L5

29. The girl’s bag (Poss-Head)

30. Red kite (Adj-Head)
31. The man who is talking (Head-RC)

1. oghuz

2. Turki

3. Altai

4. Indo-European
5.S.N. Lee

6. genitive

7. possessor



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao Yy

(YRX VY (380 5 5 5 omislh SO (LY 5 53t 213 (1) g

SAl S5 o, ol
SOV SOV ojlw cui

Postposition Preposition el

Possessor N N Possessor oSl
Rel.C. N .
N Rel.C. N Rel.C. yoge

s olSole 5 (ol Bl s ploe (SULSG (Stsen o5 md g0 (L5 (Jgoge (slatiy (blded; (sl o)
At s 395 oLl dndrgil (Jaoge (gladiy (ulidos) latejl .53 3525 L ) Al pusl s Jooge
Lol el g 23le 15,5 a3 s ] ey 2o Ly Jgeoge slasis VO (slag Ly 53 g oo (503,
(VoY (Glbye) 835 o tales 4] blatm 5 (Gjleldund i 93 o ()b 5 (5,3 (S5 ile OV
ol 45 iy ol oy al TSt B3 oo 9 3 Sl (ol e (VAY) 528 le Clonadgs e
it 9303l el S (glojler (el 05 53 o Mo il oo U5 JoloS gl B S| gy (65158 4 e
I G (S e Blgp b yode ol I gy &5 Cusl (5w (Slojle (Jgoge di &S (Japd )5 0 )15 el ]
TS5 Ol > atly 5w (5518 By iged gl DS (o (e OgALR
32. M&n  giz-i gor-diim.
o B>ACC  -1P-PA

Cpad |y j5d oy

33. giz-in kitab-i
555-3S-GEN  ols-3S-PO
€50 ols»

34. gozel giz

by

35. giz-in iclin
553-35-GEN Lk«
€ blia»

ST 55 b 58 Fgoge slavs F-)

3 ol ol el gadis 55 5l sslgedls slatejl 5 Shl-atus g5 5l g0 blda SOV jllo b 531 (S5 b
by (FY-YA NAEF 85,0 8) 15,5 o )8 dtad I i 4Ll cile g Jgoge (ol iio gy o0 000 TLS]
Ol 2 (VIR TSV g) S n (5 lIS L5 Wiy 3yl Loges |y (539 slots (58 (silpcls plls sl b (S 5
o |y (ol 09)5 (19)0 Lt ool § XS (o (65 9y (comsl 09,5 (19,0 Syt dinly ©jg0t Jgoge A0 (L)
9= 3 S5 by 2 s ol g5 ey (VAW () 35S (0 )18 Jgoge iy cusl) o 53 At gl 9 S e
Slgiee (S5 0bj > Jyege slasy X5pS (o S plejin Job Sl Jgoge by (3953 52)b3l & cunl lojio
(VY o 58y2) 5 59y ol Mgpcanl)) ol 5 plojist (5052) sl oSt &

1.J. A. Hawkins
2. heavy-constituent principle
il 3 8 4 5t gl ey 4By Sy (g lazs] We Y
ABL=ADblative/ACC=Accusative/DAT=Dative/ GEN=Genitive/LOC=Locative/NEG=Negative/PA=Past/PASS=Passive/PO=Posse
ssive/PRS=Present/PTC=Participle/L1S=1Person Sing/1P=1Person Pl./2S=2Person Sin/3S=3Person Sin/3P=3Person PI.
4. postposition
5.J. H. Greenberg
6. E. Solak
7. left-headed
8. right-headed



\As Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

il (o0 slavis F—1—)
039581 L Jad dy ool 8L (gl o cunl (S5 0l > Jgoge sloaty St el (ol ()l (2lj3l5g ] 8
Syose Gy (Vo8 T Silo Sy JuS'58) 53S0 ales a1y (638 5 (oete «(Jgoge oy glgil Al oo 5 g e
Lo oty ol S o (5654590 (ol 09,5 (1930 (g pmdiand g0ty At (6331 05 829 4 Glojir sl
(GLEye) Cl 01 Bis Gl 5l e g s g loj o Wgd po ablu lab 4 (jlogoge) oy Sguy (Abedg3dl
iiillas pLLsS 93 (Lo ol 205 > 55 090 s 4l @) d92g KT aled Jpose leias (S5 ol 5 (VoY
ddllas g 30 Cpgmo slad g ased ) Jeb g b e o (e dibllae ol dibllae 5 (b diillae 131> (gt
> adilas ol (pizre 5B odlalwl 0a 345 Sy jlo Jpose g ar gl ewllin Jsoge cladn 3 & ol
OB g Jelys 4 jloJgoge Bl (VAP (J) amdies &) sled 5 el ) TS gloe 5 SIle e (SLST S 5
(0r52) solling Jpoge oty JoSii ) (Vo o5 Sl S5 JuS 5) 3, (St Jgioge 2z 53 dias ol (650
(VoY Glbye) -k (o =(y)an (<l 5l sl )le (6531 (S5 by 9 9,08 5 5 ol jlo oo 5155 00
36. a) Biz alma je-dix.
b 55-1P-PA
a2 yss g Lo¥
b) Biz-im je-dig-imiz alma.
L-1P-GEN ,55~PTC-1P-PO oo
€23y55 o &S uw?
95l Jels U aislla (glyy qan s gl g 40535 B9 gl Jub g ol Lt g el s Jolb (QVS) Jlio
o el a1y ALl By Jgoge sy Jelb g 03)5 <8 > Jub I ey g i slesl 4 (@IMA) D el (SFF) e
» okl (S5 sl Jlio sl 03)5 s Jloud 9 ezt p3 Jelb b dibllae clp cuslle g b b ploj o b 5 3
ol 0B 48,5 1y (WWVA ¢ JBIAeT 03l sae) lols oy 5| (sdmr sla i
-(Y)an jlwgoge Sy (I
g3 Ly ool asy Josb gl g )l (ogite (slad )5 48 cunl (S5 05 50 Wajlugose o iskel 51 -(Y)an g
125l 5 LS80S g Lol el saimd i Sl e g (gl S 0,8 42338 |y Jlo oo 4 Wliee loj (laid
=(Y)an g Gsbjl sileJeose Jole cus il Jeb 5 Jolb dillae Jloel 4 59 (ol 3018 plRin (V4N SV 50)
(U 5l 9 Jyoge i ol &) dn ool €8> )
VIV N ) Sl dgoge 85 L Jeb ased g loj B9 9 ajRole Y
37.a) Giz name-ni jaz-di.
55 4b-ACC  _us-3S-PA
Cedbg |y aol yiso»
el 55 lizren b og)omli] il 48,55 g0 (S e g cul Jeb oSl 3 (GIZ) 8515 (AIVY) Jle
Gl D5 (& s
b) ti name-ni  jaz-di giz;.
al-ACC _us-3S-PA
Cedbg |y deb a8 gm0
40,58 > Jolbb oo (Bl (5 ol dBuly 53,65 0 )8 b 5l ey 9 A5 0 <S> (GZ) abex o (LY
P9d e J (Jyoge (ool Linn

1. A. Goksel & C. Kerslake
2. possessum



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao Y¥f

c) ti namee-ni jaz-an gizi.
wb-ACC  usrPTC 3>
€l i oo 4ol &S g 2500
B s Cwly Cowdy At vl S8 > 355 0 (p350Ls -(Y)AN  jLw Jawoge 235 b -di olej ag (2YY) o
Sealy Gkl S5 ol 2 SileIpoge 13 sanlie oS wSplon Casl (LS (S5 b 3 (Hpose S s
(YAY=YAY ¥+ o5 Sl S g JuuS's5) -(Y)aN 51655 553,87 3,150 .l plyplos] CBls
8l Jgoge Ao Jelb ol Jgoge b5l )
38. hami-ni  giildiir-&n Saman
4n-ACC  JusPTC Ll
NS o ]y don &S Sloli»
39. Ana meahabat-i gor-mi-jen  gardas.
plo cumeACC  4uNEG-PTC o,
Codad 1y plo Cuxe a5 (50ly»
40. evlenmek ist-jen cavan-lar.
sl elePTC )Pl
€SS zlgdjl wimled o as”  SUlga»
sl Jeld ol o Slsl oSy o Sl Jaogo b5l Y
41. a) Giz-in kitab-i  dis-d. ‘
;55-35-GEN  LLS-ACC  cy-3S-PA
«olsl iy ol
b) kitab-i diis-en  giz.
l5-35-PO i PTC 55
sl s oS g z3o»
o 9 0 bl 4 293 Lol By Bls b el ool )3 g adlal oS5 > Sle Az (giz-in) B3l (FY) Jo ,
Slo o (Bl oSl lon 3 (Kitah-i) cuSle Hguy bais b o] Solas a5 Jbop> 408 0 S > b )
42. gis-lar-i jagis-dan islan-an at
L-zoPI-3S-PO  JL-ABL 4 Lud3—PTC
Codd s L)Ll Lol &7
43. aetr-i g0j-& galx-an giil-ler
Jhs—35-PO lowl-DAT 55 wl-PTC  5-PI
€015 il Ign 4 ol 85 oI5
44. gapi-si  hami-nin iiz-ii-ne aciq ol-an ev
»=35-PO  4a—3P-NEG  4,-3P-PO-DAT ;L LL-PTC «ls
€l b aon g9y 4 ol 3 & lasbr
48 a5l erels Jels (el ades bl el ol )il el 2l 5 Slol cuS5 o Sl (Jaoge Bile Y
5 dalgd 48,5 ) 4 (65503 jlegege wyge cpl ity il 48515 b 5l Gl Al
45. gojun-lar-i-ni gurt apar-an Coban
$awsS—PI-38-PO-ACC S5, PTC bs»

€Wy S8 GuiliawsS a5 shea»



Yo Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

46. giil-ler-i-ni it @®z-&n baqgca
J5—-PI-3S-PO-ACC K S 4 -PTC axcl
OF 4 Sy ala 5 S sleosily
47. dil-in-& dogru soz gel-ma-jen adam
obj3S-PO-DAT cuwl, 4Gy L-NEG-PTC pal
€l s Canly By il 4 a8 D
48. goz-ler-in-den nigeranliq jag-an adam
wia—Pl-35-PO-ABL i, LPTC 43l
€l SN il 5l &S oo
a8l Jeb olSyly 13 (LS (S5 3 Solas Jpope bl ¥
49. ev-in diis-en gapi
GB-3S-GEN iy PTC
sl a5 glals )o»
50. Saman-in pal¢ig-a ged-zn at
Olls=3S-GEN  JS-DAT 4,~PTC .l
by 54 oS lelds sl
51. gbz-laer-i-nin tabut-a stiziil-en jas
i>~PI-35-PO-35-GEN =g i-DAT s 5-PTC Sl
€y5s 3 Gal 4 &S el S
52. giz-in gaebristan-a apar-an tabut
355-3S-GEN  lis,5-DAT ;. PTC cgls
X0y i p8 &y oS (g 50 Lguli» ‘
-dik jlwJgoge Sig (&
2 ol a7y b yd a8 0l o)l dos b atddS floj 4y g Canl (Jomto oolSls (gilo Joose (sl ki aig opl 5,8
CeSllo g 9 3900 (LSl Mg Sy Jpoge s Jelb 2900 (3Rl S8 5 ploj g L Slugoge B9 j a3 ol
5 CaSlle 35 65,4 > ~(Y)an g L 89 cul s oo plojie Job 4 Jeb b b jlad 5 el diillas ales 4l
=ik 85 b gilo Jpoge Jolpe (YAV=YAY Ve o8 (S )S 5 JuS'65) Gl glaio adsllan ol lis (4l a8l
(8 5l e g W Slotl &) s gl €S >
OIK Lo Jgoge 29 b Jb ased 5 gloj $9 (3Kl Y
el b adllas gly Jod 4 cuSlo d3Ls] 055 34580 Y
(VIF A8 ) (sl SasBis dlsyo (pl) Jelb 4 a8lsl g 104381 ¥
53.a) Men kitab-i sen-& ver-dim.
5o GUS-ACC  g-DAT ou-1S-PA
«poly g5 ay 1y QLS o
sl 4855 S0 (shojle SiluJpoge sy (S jein (DY) dlex

~ N

b) Man t; sen-& ver-dim  kitab.
5 5-DAT oy1S-PA LS
«poly g5y e 4T LS»



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao \id

ol 5355 o S8 b 5l e i (LY )3 9 WS o0 S il dids il o & (KilaD) Jgado (OF) Jgl A ye
Slo o a5 o

C) Man-(im)  sen-& ver-dij-im kitab
oo—18-GEN  ¢—-DAT +4,-PTC-1S-PO LS
€pdly g7y o &S LS
dolye —dik a5y wialiin sb o pis oy ((IM) caSlb Bguy Jeclb b adllas gly J2b (20V) pgo dl> o )
165 5,058 5)lg0 caiillas o lis (gly Jxb cuSIle W9 bl yd dilen 9,8 oy -(Y)AN B9 s |y (6 Soduzn
(VA Y+ o2 Sl S g JuS o5) -0K Lo Jgoge
18l Jgoge Ao malles Jyaie (Jgoge 55l )
54. sen-in gardas-in dov-diig-u adam.
§-2S-GEN  31,,-28-GEN  ,;~PCT-35-PO pol
€3) iS3S ol oS edD
55. Giili-nun  toxu-dug-u corap.
5=3S-GEN j3u— PCT-35-PO o,
Cadgy J5 a5 Jlyee»
56. baci-si-ile gecir-dig-i giin-leer.
12ls3-3S-GEN-DAT  ,i$,~PCT-35-PO  j,~P
o ouIS iyl b oS laja
57. Zari-nin bajen-meae-dig-i giz.
&,~3S-GEN 1wy~ NEG-PCT-3S-PO 50
i (535 85 (559
8L Jgoge s palitan o Jgaie 0Ad Jguoge b5l ¥
58. Zari-nin jasa-dig-i daxma.
&);-3S-GEN 8 S5;7PCT-35-PO aas>
)50 (S5 0l 33 ) & Slass
59. miilkedar-in  otur-dug-u bina.
SMe—3S-GENY  4i—-PC-3S-PO Ly
€3)8 o (SN ol P SHe a8 Llo»
60. aqa-ja teklif elee-dig-i bes juz tomen.
B-DAT S GalSs-PCT-35-PO zy do o
g 03,8 S5 Bl gly a8 oy Aail»
61. hami-nin  nefret exl-dig-i  bir varli.
4an—3P-GEN j3l,aze-PCT-35-PO &, b
€L yaite il ded &S (g by Jgs SO»
Wil Jelbiye (2l (Slol S 5 > Sl 808 Jgoge bilu ¥
62. nefes-i burnu-sun-dan  ¢ix-dig-i at.
i—3S-PO  _-3S-PO-ABL Ly 1yg,s—PCT-35-PO .l

€l gyt o st J) &S (e



\a4 Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

63. Saman-in uSax-lar-i-na diisiin-dug-u baci.
Lls—3S-GEN  axy-PI-35-PO-DAT 5 ,$6-PCT-35-PO ,alss
«€2,8 0 S8 iuladon &y Lol &S (g pled»
64. roja-lar-i bejn-i-nze geel-me-dig-i Saman.
Lgy~PI-3S-PO  23-3S-PO-DAT L, ~NEG-PCT-3S-PO - Lls
€ldal o yiimd 4 iolalg, &5 Jlolio»
65. Saman-in oxumag-in-a gulaqas-dig-i serCee-ler.
obli=35-GEN  1ls~35-PO-DAT - Sisg5-PCT-35-PO  SiowS—PI
€25 o 058 lissled @ lols &5 S lacSioud»
sy ~AiK u5g U Jeeld s oSl 5o (Slol oS5 0 Slo (g5l Tgoge 395 0 osnlin o Jlie ;> &8 4595 lon
b ~(y)an w55 Ly Joliyd ol Sols 53 (Lol S5 53 Sl (gl Jpoge o Jloy 05 o e sz | ceno Jolb
Py |y el Jelb
a8l Jobyed oSl )3 (LS (oS 5 )3 Sslas Jgoge b3l ¥
66. baci-si-nin jaxin-da  gor-dug-u ajriliq.
12155-35-PO-3S-GEN  £,55~LOC ,~PCT-35-PO >
€L o0 S5 o ybles (gl oS gl olon
67. Ana-si-nin gor-mae-dig-i mahabat.
»L—3S-GEN3S-PO ;.o NEG-PCT-3S-PO  cusw
€agsoddd yiyole jl s’ oeen
68. Zeri-nin  iic-iin-dee bibi-nin jiqis-dig-i ev.
&,73S-GEN 4w—3S-PO-LOC  ; —3S-GEN 44 2e>—PCT-35-PO s
€xab o bl 3 (65 pgm 3 & g0 BBY
69. Ane-si-inen tanis-dig-imiz giz.
»L—3S-PO-DAT 45 Lsl-PCT-1P-PO 55
Cpppds Wil 3 0le b oS (g 500

i goge Wig mtd 3 (5O g Aol F—1—Y
A > Jeb gimee Bl cJgoge du )3 died ol ol Jasis pogdle jlogose N5 g5 G lr SF 0L
3 6503 sl o Ao g pnols g5 ) Jeld 8 Lol sl e (shiz) 5 Job it olSole 5 ol > 39 4355
D35 e )l B Jeb 4 S35 ol > Jebb il
70. Gapi-nin  alt-in-dan sican  geel-ir.
-3S-GEN ,,7-3S-PO-ABL s L3S
Clise Ghge 3 25 5P
o=l gy Jss L alold o 5 Sonp g Cunl cpunel g4 51 (siCan) Jebb 59 o odalivo (V+) Jlo jd a5 435S lar
Jeb 292y doas il jls -dik Wy Cbusl 4 & ol 9 0,038 o b 55 Lo goge Sy s Jelb (Sog el
Dgus oo 03latwl =(Y)aN W 3l pmel
71. alt-in-dan sican geel-en gapi.
12j-35-PO-ABL s L-PCT

Cle Ghge Joyj 3l &S (5



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao YA

72. goz-ler-i-nze juxu  gel-ma-jzn  Saman.
wia—Pl-3S-PO-DAT Clss  L-NEG-PCT Ll
€yl oo Ol islade 4y a8 Sleli»
sl 48,5 )15 e S35 (dgmel oy (JUXU) Jelb 55 (YY) Jlee
73. otag-in-da bir lamp jan-an adam.
GBF3S-PO-LOC &5 <Y 5 589 PCT o
sl gy (Elyy (386] p3 a8 a3
Wy 28 US04 A8 S s 098 bl el U Canl ous ey (DIF) Sk parel coMe (YY) &g 4o
74. dil-in-2 dogru s0z gel-ma-jen adam.
oLi—3S-PO-DAT cwly &y L-NEG-PCT (pﬂ
€l i canly B 23l 4 oS oo
75. meaesced-dee  ver-dig-i ehsan.
2~ LOC  00-PCT-35-PO il 5

€l Somue jo &S Jlus»
oM F—\-Y

il dpoge o -(Y)aN 45y & 35 00 5 pSem iz S b edpose S 99 ) ondis)glaS sl Jlie oy b
s K B9 <l sy ol l3y5 1 6 podb bl 51 5 3 8y Sglao 5 Sl Lol S 55 5 Llels slaolSls

)l olpendy (Jooge ai calo )31y gl (Sdeme 93950 ) @ BLl S5 5 Jomie laolle (135 Jyoge

63 S5 L) 9 Bjlwdswge Cudgaze (V) Joua

i ol gy
adl il Gilas Jebs wslS o Jl- -(y)an
AN B Bl ian e Jyoiom s Iy wsis Jo -dik

-(Y)an sy« Jebb gilo Jooge VF

~dik 39 ¢ e Jgato giloJpose VY

Uik 89 ¢ e & Jgaio (5jlo Jgoge VA

-(Y)an x5« Jebb okl )3 S (gilo Jgose VA

gl Jolb olyenay -(y)an wig «— Jolbjd olla > Sl (gilu Jgose A
oaseie Jolb o] panay -diK wg ¢ sl olSils j5 Sl gjl Jgoge A
-(y)an wg <— Jsbs olSyls 53 Sslos gils Jpoge AY

ik g e Joli i oSl 53 Sslos (gjlo Jgoge AY

S P o) jdgoge Sy 3,0 3 lge (£) Jgsa

Mol Sslos Aol Sson  Jolipd o MU S ieand Jyrio i Jyute  JSU g

v v v v -Wan
v v v v -dik

< F ol Jeo90 Sy 48 «as» g F-Y
Al b 93 318 (ol Jlad 9 5yl JL8 S jnie oldlis dilaie Sy > gline MolS Suj Lo b b5 90 45 oS

oleder (VAT oSk 5 le) 85 salss ply 1) I 0l g5 sla S sdasSeS b il gl ey

1. C. Myers-Scotton



ra Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

g i (lglh8 (poles 5 ol b oS il oo (il (plals Cuomty )05 ol (ol (S bldes & ool S0
Apd oo joy |y (25 il alaosy 395 (BLSed; laShy 0 ' (SgSlisd Jl sleysd (b il
48 sl lojlislan (631 (S5 Lo 3 ol S99 39,000 S 4 ol )5S 50 (elie 5 U b5 Ao gyl
S (L3S 83,8 e 9 5ilsn ohgbasS lee)d ofagar )b )8 (sl ey Absje > (S jd g by (Siseelond
loaiej )3 (§)lun T L) slasSply Atad )b b b (s wled 3 (slatrl g (Simpd sl o bl
ilwannd Jolod ged gl sl 4B)S ©j50 ()b (L5 5l s920lg 5 (2l g (ST ode slarofly) (SET
bolbe; Jymoge (slasis coluw ) €asy (laiJgoge 65,54 1l 91 3929 (S5 (bj 12 ()b (L) Bilw o
S P ok el (i Jpose o oty owlluy
84.0 giz ke gac-de.
ol y3y &S oS ,5-35-PA
€25 3 a8 g sy o
Pwyisn i 4 Jgans ojly (6 Sply it ool S35 (oled 53 bl & (ol (VM) TppedlS g (sl By
el 4 0l ol 31 (ot 98T el o 48 S ply (guoylo o 51 487 SIlg Y1 (g lomes <l
o S5 oy o VY b I Bl €4 5155 oS liEl e (531 (S5 50 ) g 25 985 4 o)Ll b (VIAP) Tl
Gl a8y o,
o YA () b5 53T iy o8 ol ol Sbulbydl (S5 b5 0 Jgese sk sloySy By L (V437)
1 Sigde hles ()b ol 597 P slitad gy g0y Slmliydl (S5 ygdasS slajliiSe)ly )3 Jpose slass
2 ka0 3 (S5 ol 03 sxSply LB 08 o )5 s 1 g 0l atly 15 e Sl g A2l ol Jgoge A0
@l ollay ple; slaasy el jen €A (63554 g)culil sl 035 ) i Mmoo Bgn > aSk 5T, 5 Lags
Dydee odalie (55 b ewllin plojie lan
(ol Jpog0 sty pogdle (53] (S5 b5 U ol oad el (S Bils g ) b5 25 3585 (g2 elge
Sl gmoge g dmd muol 31 Gy g 00le5 ©ygots (ol b3 bEos basiy cpl bl 423 camlluny (Jpogo (slati
Lgd o 03wl €aS»
Ng=> LS55 (sl oyl (6,53 g At Bladyé sy (S5 ) Jgroge stz 48 sl b ) 2 (VAF) (gl
D)l 352y 55 -AIK 19 (555 3 efga YWS )50 el (> ()lsdd cnl load (e Sl £l o egynlil
48 C (e Ol iy S 0 S8 Sl (650 5 S s @ oo Jub g LeiJgoge ypi oS A8 e bl g
gl 59y (0ol CELs & it b ponsy ()b g Wil B9, 39 o &S S 5 by olsS Pe
85.0 s6z ki ilreh-den gel-ir iire-je  otur-ur.
ol G o J-ABL  L-3S-PRS J>-DAT .i-3S-PRS
Qs oo ol o o5l a8 B> o>
Phly 5> 0ALS gm0y 5 oA Dgume g0 93 &y Wl e WSl YoAS (e B> 9y Jpoge i ST S 0k
86. Ali  jaz-dig-i Sir.
Ll LusPTC-3S-PO ,u5
Clubg Jo daS (g yni»

. bilingualism

. lingual borrowings

.S. G. Thomson & T. Kaufman
. D. I. Slobin

. postnominal type

. morphosyntax

. determiner

~No o~ wNE



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao f.

D98 el G900 93 WL 0AlS el By (S (Jgoge a3
ol 0A5S 9350 e 95 5 A )] 1S B dtds sl 5 Jgog0 A e (0) 5ULS s By (1)
87. Ali-nin jaz-dig-i o Sir.
Je-3S-GEN s PTC-3S-PO ] ,ui
€y Jo o gpmd oD
ol 003839050 £ 5 ] 05 J1B Jgoge a5l i (0) 508 pnd B> S1Y
88. O Ali-nin jaz-dig-i Sir.
o Je=3S-GEN s PTC-3S5-PO  ,ui
Cewsg o oS oy oD
5 Ol 9 b i el S iluTgogo F-F
Bgle pwl 45 ALKl S Jsl |y g gzt ¢ Jelb il (5956 (slaolls don Cunl jbre 0 Jooge (somsl 09,5
S 503 sy s LSy ol a3 atn gl ol b o) oS oo Jad] Jgoge iy 53 4wt b g3 pored
i god (_51).3 ol ulm; ‘_,’Jyo}o
ol sy el oSyl s els 55 g i ()
76.Giz diinen geeldi. (auly 1) 90. Giz biigiin get-di.( Lo 1)

91. [0 Diin®n gal-&n] Jeogess [giz] Jel-aiun ol biiglin get-di.
sem0  LPTC 5 js5e  5,—3S-PA
€28y jyel 2ol jo00 o5 (500
S > 03ly oyl Jgmoge d el g 90 o) cuS 5 plKin a5 conl a0 g0y Jebb (Giz) 55l (A9 Ad) la ey
255 0 B Jeb olSile )3 5 Lol o g Blo e 5 Jpoge 1 0 ol oele 5 1S 0
risbol 3y Jgaho olSle 1> (Jolb 845 Jpose i (@
92. Danis-an giz-i tani-mir-am.
oS Camo—PTC 35-ACC _slis~NEG-1S-PRS
Lol o 1y L5 o Cosno & (g 50
ol 4 Jsmbe oSl 5o Jyeho b3 Jpoge &t (g
93. gecir-dig-i giin-ler-i jad-in-a sal-ir.
oLi&~PTC-35-PO  ;,,~PI-ACC L15-3S-PO-DAT ;lu-3S-PRS
€aygliso ol 1y 29 03ig,I8 48 ol
tshol 4 el ool )3 Jorie 55 Jgoge diwn (3
94, Kilid-i itirdim. (azs i) 95. Kilid sindi. (_lo! &)

96. [0 itir-dig-im] Jowse A [Kilid] Jelb-diwn ol sin-di.
oS $S-PTC-1S-PO s Si3S-PA
€Sl pog 03)5 o5 45 (sadS»
kol L meiane it Jgato oSl 53 ol Bub Jgogo diun (2



£ Gxole 9 pllS o (b3L | (B lidosy (50559 i)l 5 (505T (S b 40 (Tposo SOl (o p

97.S6z dij-en iiSag-a  gulaq as.
Gy SPTC aDAT o5 ssS
€S S B By &S laom 4
kol iy orlis o Jgaio ool )3 s it Jgaho 51 Jguoge L (g
98. Sii  ver-dig-im giz-& pul da ver-dim.
ol 00-PTC-1S-PO  :5>-DAT Jo o2 00~1S-PA
CEdls o Jgo ol OT &S (i3 a»

S5 —0

oo el o gl g )y (BUb0d) 3,500, b (63 (S5 g b b5 50 Jpose slady gy b im0
Sl s Lo g ) (5P Gb) Jeoge ladly e 1505 (Byme )l (L) (Jpose (sl dul )5 x50
il pj gb 4 Gieok

i ol SLLatn S5 g (il atn () ol bl Uian SOV g5 5l 90 o (S5 g () ol )
i (gowlling (S5 Jgoge slodis g (owlluy 95 5l ()b (Jgoge

ol s bas alls 0 6K s (S b bl S8 e 0500 (s0I5T uE g (i slads gleil Gl L g Y
sl BB (5ypo jalod (g5 e 9 (s 058 Jpoge oty (o)

35 1y Sl ] g Lal 63,13 1y o g Blino 65l Jgoge 1Sl S 5 b5 ¥

sl Gloji (S5 Ll bgles (o)l bj Jgoge s ¥

D009 00 e goge 5185 5l g 255 e Jgoge (5 5 Lol il s Jgoge (o)l (b5 55 €4 5550

S o 03litel (gl Jgga 33 i 1 Lais S 5 Lol puanss oli] g s 3yunly 5l Loy

&bo

Ao . )b g (s)bme ¢(sloyS ( Suldl (S Jgoge slacdle Blisedy duglie (VWAA) 55 pmte ¢ )lEmd o ¢ pamisdoso ¢ S5
N=YY (N e s las by

Caaw 10505 Y Al o/ o b wlidos, (VWAY) desxe pio yud

Dyl 1) 05y lols (VYYA) sl ¢ Lslael o3} coe

d]o)l—o\.\, u_u)) L)’_"'” ) LAH?A s lw uJ..>L_M>oJ) dtm‘_;))9 uM.QJ (\VRV) M.Q(w “_;m).‘.: ‘ULC m)l}ﬁlc dols ‘L;)L.A.m; L;)Y}A
AVE-AY (A1 -yl oletils ooy s dolilens .l

NYO-YNY (WV)30 ofyp20) ylain§ Lol Dolisfyg . ounb b5 5 o Jose (IYAB) 0351 ¢ sl pue

References

Aghaei, B. (2006). Clausal complementation in Modern Persian. Ph.D. dissertation in theoretical
linguistics, University of Texas at Austin.

Comrie, B. (1989). Language universals and linguistic typology (2nd ed.). Chicago: University of
Chicago Press.

Dabirmoghadam, M. (2013). Typology of Iranian languages (\Vol. 2.). Tehran: Samt. (In Persian)

Downing, B. T. (1978). Some Universals of Relative Clause Structutr, Universals of Human
Language, Vol. 4, pp.375-418.

Erfani, P. (2012). Azeri morphosyntax: The influence of Persian on a Turkic language. M.A. Thesis in
linguistics, Simon Fraser University.

Givon, T. (2001). Syntax: An introduction (Vol. 1.). Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company.

Goksel. A., & Kerslake, C. (2006). Turkish: Comprehensive grammar. London: Routledge.



VP X o 6 los N 5,90 oy o o2 slo 4l 55 g by b 5 olalllao Y

Greenberg, J. H. (1966). Universal of language. Cambrige, Massachusette: The M.I.T. Press.

Hawkins, J. A. (1983). Word order universals. New York: Academic Press.

Keenen, E., & Comrie, B. (1977). Noun phrase accessibility and universal grammar. Linguistic
Inquiry, 8(1), 63-99.

Khani, M., & Mirdehghan, M. (2019). Typological comparison of relative structures in Azerbaijani
Turkish, Korean, Hungarian & Persian. Zabanshenakht, 10(2), 1-23.
https://doi.org/10.30465/L.S.2020.5854 (In Persian)

Lee, S. N. (1996). A grammar of Iranian Azerbaijani. Doctoral Dissertation in linguistics, Sussex
University.

Mahmoodi, S. (2020). Typology of Persian relative clauses. Language Science, 7(12), 303-325.
https://doi.org/10.22054/1s.2020.31924.1116 (In Persian)

Mamizade Aghdashli, E. (2000). Shaman. Tehran: Standard. (In Persian)

Mirzaei, A. (2016). Relativization in Persian. Dastoor, 95(12), 217-235. (In Persian)

Mowlaei Kuhbanani, H., Alizade, A., & Sharifi, Sh. (2018). The role of typological features of relative
clause on Persian word order. ZABANPAZHUHI (Iranian Journal of Language Research),
10(28), 87-114. https://doi.org/10.22051/j1r.2017.12911.1239 (In Persian)

Myers-Scotton, C. (1993). Dueling languages: Grammatical structure in codeswitching.
Oxford:Clarendon.

Slobin, D. 1. (1986). The acquisition and use of relative clauses in Turkic and Indoeuropean languages.
In D. 1. Slobin & K. Zimmer (Eds.). Studies in Turkish Linguistics (pp. 277-298). Amsterdam
and Philadelphia: John Benjamins.

Solak, E. (2019). On relative clause in Turkish. The 7th International Conference on Computer
Processing of Turkic Languages (Turk Language) (pp. 240-249). Russia: Simferopol.

Taghvaipour, M. (2014). Resumption in Persian relative clauses: An HPSG analysis. CSLI
Publications.

Thomson, S. G., & Kaufman, T. (1988). Language contact, creolization, and genetic linguistics.
Berkeley: University of California press.

Whaley, L. (1997). Introduction to typology: The unity and diversity of language. USA: Sage
Publication.


https://doi.org/10.30465/LS.2020.5854

